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			Kapittel 1

			Badley Compton, Devon, 2010

			Var det én ting Flappy avskydde, så var det folk som stakk nesen sin i andre folks saker. Det var under ens verdighet å krenke privatlivets fred, så det ville Flappy aldri noensinne finne på å gjøre – med mindre det var absolutt påkrevd og rett og slett ikke kunne unngås. Dette var en slik anledning.

			Flappy var forsiktig med ikke å hekte fast den lyse kasjmirgenseren i tornekrattet da hun huket seg ned bak buskene og rettet kikkerten mot det unge paret som sto foran et dødt epletre i hagen utenfor Hollyberry House. Kvinnen var pen, med blankt, brunt hår og en slank, smekker figur. Hun hadde på seg et antrekk som Flappy ville beskrive, med et lett foraktelig drag om munnen, som «bohemaktig». Mannen hennes var gjennomsnittlig høy, skallet og brukte briller, og han var kledd i semsket jakke og jeans. Disse menneskene hadde åpenbart flyttet nedover fra London i håp om å finne et landlig paradis her i Badley Compton. Nå vel, Flappy kunne ikke bebreide dem. Badley Compton var unektelig svært sjarmerende. Med den pittoreske havnen der det lå fiskebåter med blåmalt bunn, de georgianske småhusene, gammeldagse kafeene og en bokhandel, for ikke å glemme det sammensveisede lokalsamfunnet av en type man sjelden fant i dagens samfunn, der folk hele tiden kom og gikk, var stedet en personifisering av alle byboeres forestilling om en landsens idyll. Og Flappy var regjerende dronning over det hele. Hadde det ikke vært for henne, ville det ha vært verken sommerfester, loppemarkeder, høsttakkefester, halloween-karneval, lesesirkler, vårfester eller noe av det andre som var så viktig for å knytte folk sammen. Alt kom i stand takket være den høyt ansette Flappy Scott-Booth, selv om det aldri ville falt henne inn å ta æren for noe av det. Flappy var bare elskverdig og raus av natur. Imidlertid hadde disse to oppkomlingene fra London vært så freidige, ja, så utrolig frekke, at de hadde satt seg i Flappy og Kenneth Scott-Booths benk helt fremst i kirken sist søndag, en plass de hadde hatt i nærmere tretti år. Flappys elskverdighet og raushet var tøyd til bristepunktet. Noe måtte gjøres.

			Flappy gransket paret inngående, men kunne ikke høre hva de snakket om. Riktignok var hun flink til det aller meste, men det omfattet likevel ikke å lese på munnen. Hun fokuserte kikkerten på treet, og forestilte seg at de lurte på hvorvidt de skulle sage det ned eller ikke. Hvis de ville rådføre seg med en ekspert, ville Flappy ha foreslått å plante en klatrende moskusrose som kunne slynge seg oppetter stammen. Hun hadde selv en på Darnley, og den var litt av et syn. Når hun og Kenneth åpnet hagene – de mange, vakre hagene – på Darnley Manor for publikum tre uker i juni, høstet rosen faktisk både beundring og ærefrykt hos besøkende som kom fra fjern og nær for å se den. Moskusrosen på Darnley var sannelig en av Badley Comptons attraksjoner.

			Flappy flyttet litt på kikkerten og tok et kritisk overblikk over blomsterbedene. Stakkars, stakkars mennesker, tenkte hun med en bølge av skadefryd som ville ha gjort henne skamfull dersom hun hadde vært oppmerksom på den. Flappy levde imidlertid i lykkelig uvitenhet om de mindre elskverdige og rause sidene av sin personlighet. Hagene rundt Hollyberry House var rett og slett et villnis som det ville kreve en formidabel innsats å få skikk på. Hun sukket ved tanken på hvor uheldige paret hadde vært, og tenkte videre hvor utrolig heldig hun selv var, som hadde en liten hær av gartnere på Darnley. De holdt bedene, plenene, arboretet og frukttrærne i frodig toppform. Hun lurte på hvem dette uheldige paret kom til å ansette for å rydde i det skrekkelige virvaret av slirekne og svarthyll som skjemmet det nye hjemmet deres. Hun fnyste og senket kikkerten. Én ting var i hvert fall sikker. Dette unge paret var kommet til Badley Compton, og de var kommet for å bli.

			Flappy vaklet ut fra buskaset og ut på veien, mens hun glattet på buksen. Akkurat da kom en velkjent gul Volkswagen til syne. Mabel, Flappys bestevenninne og uoffisielle hoffdame, satt foroverbøyd over rattet og konsentrerte seg intenst om veien. Da hun fikk øye på Flappy, kikket hun i bakspeilet og stanset da hun ikke så noen bak seg. Hun rullet ned vinduet. «Flappy!» utbrøt hun og la straks merke til kikkerten. «Hva er det du holder på med?»

			Flappy satte haken i været og smilte overbærende, som om det forbauset henne at Mabel ikke forsto det, siden det faktisk var helt åpenbart. «Fugletitting, Mabel», svarte hun. «Jeg har nettopp sett en ekstremt sjelden langhalet fjelljo, som ingenlunde må forveksles med polarjoen. Det er fort gjort å blande de to sammen.» Flappy hadde egentlig ingen anelse om hvordan noen av de to fuglene så ut, men hadde hørt to norske fugletittere snakke engasjert om dem på lokalnyhetene noen dager tidligere. Og var det én ting Flappy var flink til, så var det å fiske frem informasjon fra hukommelsen når informasjon var påkrevd. Hun hadde virkelig en eksepsjonelt god hukommelse, og dette var et stjerneeksempel på hvor utrolig god den var.

			Mabel ble høvelig imponert, om enn en smule forvirret. Hun skjønte ikke helt hvorfor Flappy drev med fugletitting i byen. Pleide ikke fugletittere for det meste å holde seg på strender eller andre steder ute i naturen? Hun ville uansett ikke spørre vennin­nen om det, for Flappy visste alltid hva hun gjorde. «Trenger du skyss?» spurte hun.

			Flappy satte seg inn i passasjersetet. «Jeg parkerte Range Roveren ved puben», forklarte hun.

			Mabel kniste. «Hvis noen ser den, tror de sikkert at du sitter der inne og tar deg en øl midt på blanke formiddagen.»

			Flappy så morsk ut. «Det tviler jeg på.»

			«Nei, naturligvis tror de ikke det. Du har så rett. Er det ett menneske i Badley Compton som ikke tar seg en øl på puben, så er det deg, Flappy.» Mabel var ivrig etter å gjøre venninnen til lags, og siden Hollyberry House var like bak hekken, våknet hukommelsen til liv. «Du husker det paret som tok plassen deres i kirken sist søndag?»

			«Det er ikke vår plass, Mabel», sa Flappy for å late som om hun ikke hadde brydd seg noe om det.

			«Nei, kanskje ikke offisielt, men alle vet jo hvor du og Kenneth alltid sitter.»

			«Hva er det med dem, dette paret?» Flappys blikk vandret ut av vinduet på jakt etter den langhalede fjelljoen for å vise hvor uinteressert hun var.

			«De har nettopp flyttet nedover fra London. Før bodde de i Bloomsbury. Han er en eller annen slags dataekspert, og hun er journalist. De har to små barn som heter Martha og Rafe.»

			Flappy stolte verken på dataeksperter eller journalister, så hun uttrykte sin misnøye med et snøft. «Jeg hører at de har flyttet inn i Hollyberry House», sa hun lett. «Hagen er visstnok en jungel. Kanskje jeg burde sende en av gartnerne mine bort til dem med noen gode råd. Det ville vært en hyggelig gest, eller hva?»

			«Å, ja, det ville det», samtykket Mabel.

			«Det ville ikke bety noen ting for meg, men desto mer for dem.»

			«Du er virkelig sjenerøs, Flappy. Jeg er sikker på at de ville sette stor pris på det.»

			«Da skal jeg ordne det med det samme.» Flappy knep igjen øynene. «Nå ble navnet deres brått borte for meg», la hun til, hvilket ikke var sant, for Flappy glemte aldri noe som helst.

			«De heter Price. Jim og Molly Price», svarte Mabel. «Hun satt på Store-Marys kafé i formiddag og drakk kaffe helt alene. Jeg la merke til at hun ikke hadde noe til. Man får neppe en slik figur uten å avstå fra croissanter og kaker.»

			«Unge mennesker», sa Flappy med et sukk. «Det fine med å bli eldre er at man ikke trenger å bekymre seg for vekten lenger. Jeg spiser som kjent som en hest. Det finnes viktigere ting enn figuren å bekymre seg for her i verden.»

			Mabel stanset utenfor puben Bell and Dragon. «Skal jeg stikke innom deg senere?» spurte hun ivrig, for Mabel hadde status som Flappys venninne nummer én, med det spesielle privilegiet det var å kunne dukke opp på Darnley uten invitasjon.

			«I dag skal jeg faktisk drikke te med Hedda. Kan du ikke heller komme på formiddagskaffe i morgen? Ta med de andre damene, så kan vi planlegge nyttårsballet.»

			«Ballet? Jeg trodde det skulle være et vanlig selskap», sa Mabel. Det tradisjonelle nyttårsselskapet hadde vært avholdt i rådhuset gjennom en årrekke.

			«Det skal være et ball, og jeg skal være vertinne for det», sa Flappy, som hadde unnfanget ideen akkurat der og da.

			Mabel lyste opp. «Å, Flappy! For en fantastisk idé.»

			«Jeg vet det», sa Flappy med et selvtilfreds lite fnys. Når Hedda Harvey-Smith kunne arrangere et selskap for å markere avslutningen på sommersesongen, kunne hun, Flappy Scott-Booth, gjøre noe enda bedre. «Et storslått ball som Badley Compton aldri har sett maken til.»

			«Nå var jo selskapet til Hedda og Charles temmelig spektakulært», minte Mabel henne på. De hadde tross alt invitert Monty Don og leid inn Jason Donovan til å opptre.

			«Ballet mitt blir enda mer spektakulært», sa Flappy besluttsomt, og Mabel var overhodet ikke i tvil om at hun hadde rett.

			Flappy steg ut av bilen, og Mabel fulgte henne med et beundrende blikk da hun gikk bortover. Der gikk hun, en dame i sekstiårene, med den slanke skikkelsen til en mye yngre kvinne. Mabel merket seg også det gode snittet i buksen, kasjmirgenseren som sto til de blågrønne øynene, den perfekte bobfrisyren og det skarpskårne kjevepartiet og kinnbena, som gjorde Flappys ansikt så spesielt. Hun sukket over det mirakuløse ved slik uanstrengt skjønnhet. Mabel var en dårlig etterligning, men prøvde likevel å kopiere venninnen. Flappy var ikke klar over det, for Mabel var så langt fra å lykkes med anstrengelsene, men hadde hun lagt merke til det, ville det bare ha gjort henne glad. Er ikke etterligning den høyeste form for smiger?

			Flappy lyttet til Dolly Parton mens hun kjørte hjemover. Hadde hun hatt selskap i bilen, ville hun ha spilt noe klassisk, for eksempel Andrea Bocelli, men siden hun var alene, sang hun glad og fornøyd med på «Jolene» og nøt klangen av sin egen stemme. Hadde hun levd et annet liv, et liv med mindre ansvar og mindre Kenneth, kunne hun muligens ha vært sangerinne.

			Endelig svingte hun inn gjennom den fornemme porten til Darnley Manor og kjørte oppover avenyen som ledet opp til huset. Gjennom trærne fikk Flappy et glimt av hagen, der gartnere i grønn T-skjorte og kakibukse var i gang med å trimme barlindhekkene og beskjære buskvekstene, for høsten hadde så smått begynt å farge bladene gyllengule og brune med et og annet innslag av rødt. Flappy kjente en dyp tilfredshet og takknemlighet hver gang hun så huset, ja, takknemlighet, for hun anså seg selv som bare så så heldig som hadde et så utsøkt hjem.

			Darnley Manor var virkelig hva man kunne kalle et hus av betydning. Kanskje ikke helt en herskapsbolig, men det var sannelig ikke mye som manglet. Huset var bygd i det attende århundre, noe som var utrolig stilig, og var blitt ombygd hundre år senere med store, luftige værelser på baksiden, med store sprossevinduer som vendte ut mot krokketplenen, der Flappy arrangerte hagefester. Husets sjarm lå i de harmoniske proporsjonene og byggesteinenes alder. Sistnevnte hadde farge som fuktig sand og var dekket av blåregn, som blomstret i en utsøkt blålilla farge om våren.

			Hun stanset bilen på gårdsplassen, ved siden av ektemannens karamellfargede Jaguar, og steg ut. Hun var lett på foten, for Flappy var i svært godt humør da hun sprang opp trappen til inngangsdøren og kom svinsende inn i hallen. Ikke før var hun innenfor, så kom Kenneth til syne øverst i trappen. Han var kortvokst og i godt hold, og nå hadde han skiftet fra formiddagens golfantrekk og var kledd i rød bukse og en blå skjorte som strammet litt over magen. «Å, akkurat den jeg ønsket å treffe», sa han.

			«Hallo, kjære. Hvordan var golfen?»

			«En fordømt bikkje stakk av med ballen min!»

			«Jeg trodde ikke hunder hadde adgang til banen.» Banen Flappy siktet til, var naturligvis Scott-Booths golfbane, som Kenneth hadde fått anlagt like etter at paret hadde flyttet til Badley Compton drøyt tretti år tidligere. Den var utsøkt, ekstremt velpleid og fornem, Kenneths stolthet og glede i livet – og Flappys redningsplanke. For hvilken hustru vil vel ha mannen sin hjemme dagen lang?

			«Det hersens dyret stakk av fra bilen til en eller annen.»

			«Så fryktelig skjødesløst av eieren. Jeg håper du la inn en klage. Folk skulle ikke ha lov til å oppføre seg slik.»

			«Jeg hadde tenkt å klage helt til jeg oppdaget hvem som eide hunden.»

			«Hvem?» Flappys nysgjerrighet var nå pirret, for Kenneth var en mann av den typen som ikke gjorde forskjell på kong Salomo og Jørgen hattemaker. Han kom tross alt selv fra beskjedne kår og hadde slått seg opp med en kjede av gatekjøkkener, som han med tid og stunder hadde solgt til en meget god pris. Flappy, derimot, registrerte hver minste nyanse når det gjaldt folks bakgrunn og status. Hun lurte på hvem Kenneth anså som tilstrekkelig betydningsfull til at han var villig til å se gjennom fingrene med at hunden til vedkommende herjet rundt på golfbanen.

			«Colin Montgomerie», meddelte Kenneth.

			Flappy himlet med øynene. «Golfspilleren?» Herregud, tenkte hun skuffet, jeg hadde ventet meg en av de kongelige, minst!

			«I egen høye person. Jeg kunne ikke be ham om å fjerne bikkja fra banen, kunne jeg vel? Selv om det fordømte dyret raste rundt på greenen med min golfball i kjeften! Hadde den enda hatt vett til å putte den i hullet.» Han klukklo da han gikk nedover trappen. «Og så har jeg akkurat snakket med Jasper, og vet du hva?» Han løftet øyenbrynene og smilte fra øre til øre.

			«Ikke si at sønnen vår omsider har begynt å tjene nok til at han kan slutte å be oss om å fylle på bankkontoen hans?»

			«Nei, ikke det. Men han og Briony skal flytte til …» Kenneth tok en kunstpause i håp om å gjøre det mer dramatisk, men han lyktes bare med å irritere Flappy, som ikke kunne noe med svigerdatteren, som hun anså som strebersk og pretensiøs. «Badley Compton», forkynte han triumferende.

			Flappy så forskrekket ut. «Hva? De kommer hit? For å bo her?»

			«Ikke akkurat her, ikke på Darnley, men de skal leie et hus i byen. Er ikke det en god nyhet? De kommer i neste uke, og det betyr at de blir her i julen!»

			«Det kom litt brått på.»

			«De har visstnok planlagt det en god stund.»

			«Så hvorfor har de ikke sagt noe til oss?»

			«De er spontane, Flappy. Det er slik folk er der nede, vet du. Spontane.»

			«Og nå kommer de hit som julekvelden på kjerringa.»

			«Det blir hyggelig å ha i hvert fall ett av barna i samme land som oss, til en forandring.»

			Synd han ikke kan la kona bli igjen i Australia, tenkte Flappy. Men hun voktet seg vel for å si det høyt. Flappy var, fremfor alt annet, en dame med utsøkte manerer. «For en vidunderlig nyhet», utbrøt hun gledesstrålende, for var det én ting Flappy var flink til, så var det å leke smileleken når smileleken måtte lekes. «Nå går vi og spiser lunsj», foreslo hun. «Jeg har nettopp funnet ut hvem som bor i Hollyberry House. Kom, så skal jeg fortelle deg alt jeg vet om dem.»

			«Spiller mannen golf?» spurte Kenneth forhåpningsfullt idet han fulgte etter henne inn på kjøkkenet.

			«Det tviler jeg på, kjære. Han ser ut til å være en slik mann som trives bedre med en dry martini på en fasjonabel bar i Soho, enn med en golfkølle på tredje hull. Han blir nok fryktelig skuffet over Badley Compton. Vi er ikke særlig fasjonable her nede. I motsetning til Jim og Molly Price.» Og Kenneth visste utmerket godt at fasjonabelt ifølge fruen var nærmest synonymt med vulgært.

			Etter lunsj kom Persephone, Flappys tjueåtte år gamle personlige assistent, tilbake fra spisepausen, som hun hadde tilbrakt med å nyte den tidlige høstsolen og fuglesangen på en av benkene i hagen. Flappy hadde ansatt henne i slutten av august for å lette sin egen arbeidsbyrde, for det var vanskelig for én kvinne å være alt for alle og enhver, selv for en kvinne som Flappy, som var en mester i å gjøre flere ting på en gang. Persephone hadde et søtt utseende, med brunt hår, brune øyne og et dryss av fregner over neseryggen. Hun var mild og vennlig av vesen, effektiv og ærlig, men hennes viktigste egenskap var at hun var diskré. Flappy avskydde sladder nesten mer enn hun avskydde noe annet, i hvert fall hvis den gjaldt henne selv – en ørliten smule sladder om andre kunne godtas når det var absolutt nødvendig. Persephone var ingen sladderhank, og det var en av grunnene til at Flappy likte henne så godt. Hun visste at uansett hva jentungen hørte eller så på Darnley, så ble det ikke brakt til torgs. Med Persephone var hun trygg. Hadde kanskje ikke Persephone bevist det nylig, da hun kom over Flappy i romantisk klinsj med Charles Harvey-Smith i selskapet til ekteparet Harvey-Smith på slutten av sommeren? Flappy var helt trygg på at hun kunne regne med at Persephone holdt munnen lukket når en lukket munn var påkrevd.

			«Ja vel, Persephone, arbeidet venter», sa Flappy da hun kom strenende inn på biblioteket, der Persephones skrivebord var plassert ved vinduet.

			Persephone smilte. «Du har vel ikke påtatt deg enda mer, Flappy?» sa hun og brukte sjefens fornavn. Etter den nevnte romantiske klinsjen hadde Flappy insistert på at de skulle legge av seg alle formelle tiltaleformer. Hun hadde innrømmet det utenomekteskapelige forholdet for Persephone i bilen hjem fra selskapet og hadde med det hevet statusen hennes fra personlig assistent til fortrolig rådgiver. Flappys egne døtre bodde henholdsvis i Canada og Australia og var derfor ikke tilgjengelige for betroelser, så hun var derfor svært tilfreds med å kunne betro Persephone sine prøvelser.

			«Jo, det har jeg. Bare en ørliten ting, ikke noe du og jeg ikke kan håndtere. Vi er tross alt et vinnerteam, er vi ikke? Jeg har tenkt å arrangere et nyttårsball.»

			«Å ja, det er en fantastisk idé!»

			Flappy var glad for at Persephone delte entusiasmen hennes, men det forbauset henne ikke. Det var også en av grunnene til at hun hadde ansatt henne. Persephone hadde en forfriskende positiv innstilling, akkurat som Flappy selv. En beundrings­verdig egenskap. En av Flappys beste. «Det må bli spektakulært. Magisk. Et slikt ball som folk snakker om i årevis etterpå. En slik begivenhet som de forteller barnebarna om når de skal fremheve livets største høydepunkter.»

			«Så spennende!» utbrøt Persephone.

			Flappy smalnet blikket. «Vi trenger et tema.»

			«Er ikke nyttårsaften et tema i seg selv?»

			«Vi trenger noe mer originalt. Noe utover det. Det kan ikke bare være nyttårsaften som alle andres. Vi må finne på noe unikt.» Flappy tok en kort pause i den hektiske tankevirksomheten, slik hun alltid gjorde når hun trengte å konsentrere seg, og vips, der dukket en glitrende god idé opp. «Et maskeball», ropte hun. «Et venetiansk karneval.» Hun så for seg den praktfulle kjolen hun skulle bære, inspirert av venetianske renessanse­malere, og smilte tilfreds. «Ja, un ballo in maschera», sa hun, for blant Flappys mange talenter var naturligvis også et godt språkøre. «Che meraviglia!»

			Persephone tente på konseptet. Hun likte også tanken på å kle seg i en vakker kjole. «Da må partyteltet være italienskinspirert.»

			«Det må ligne Venezia», sa Flappy, som ble mer og mer begeistret for ideen. «Med en kanal og en bro. Lar det seg gjøre?»

			«Det kommer til å koste, men jeg er sikker på at vi kan finne noen som kan ordne det.»

			«Utmerket. For et fint prosjekt å bruke penger på.» Flappy visste at Kenneth kom til å være enig. Han elsket fest og moro mer enn noen.

			«La meg undersøke det», sa Persephone, åpnet notatboken og skrev Flappys ballo in maschera med store bokstaver øverst på siden. «Du må ta deg av gjestelisten.»

			Flappys øyne strålte mens den aktive hjernen arbeidet videre på høygir. «Vi må ikke spare på noen detaljer. Det må være gylne drikkebegre på bordene, funklende stjerner i himlingen og gondoler på kanalen. Kanskje vi kan leie noen italienske gondolieri til å mingle med gjestene, i stripete skjorter og hatter med røde bånd? Molto chic, no?»

			Persephone, som snakket flytende italiensk, spansk og fransk, smilte av Flappys italiensk, for hun visste hvor begrenset den var. Men det var det ingen andre som visste. Flappys venninner var overbevist om at hun snakket Dantes melodiøse italiensk. «Folk i Badley Compton kommer til å bli himmelfalne», sa Persephone.

			«Tal quale, akkurat det tenkte jeg også», sa Flappy.

			*

			På slaget fire, for Flappy var nøye med å ankomme presis, kjørte hun den blankpolerte grå Range Roveren sin gjennom porten til Compton Court. Mozarts «Nattens dronning» ble spilt svært høyt på stereoanlegget, i tilfelle noen andre var innenfor hørevidde. Charles og Heddas praktfulle georgianske bolig kom til syne ved enden av den langstrakte, svakt buede oppkjørselen. Stedet var virkelig storslagent, måtte Flappy medgi. For ikke å bli misunnelig – for misunnelse tok seg dårlig ut hos en kvinne som var velsignet med alt hun kunne ønske seg at materielle goder – minte Flappy seg selv på at Compton Court ikke hadde svømmebasseng. Svømmebassenget på Darnley var unektelig ganske flott og fungerte som både innendørs- og utendørsbasseng, siden den ene veggen var av bare glass. Når man trykket på en knapp, ble glasset skjøvet til side, og vips, inn med sol og frisk luft. Flappy fokuserte intenst på svømmebassenget idet hun parkerte bilen foran husets klassiske fasade.

			Butleren, Johnson, åpnet døren og ledsaget Flappy inn i salongen. «Jeg skal gi Mrs. Harvey-Smith beskjed om at du er kommet», sa han og lot henne bli igjen og beundre kunsten på veggene og fotografiene i sølvrammer på anretningsbordene. Flappy hadde en utpreget ordenssans, men det hadde ikke Hedda. Rommet hadde en hyggelig, avslappet stil. Det lå magasiner strødd utover salongbordet, mange flater var fylt med ting og tang, og puter som ikke fulgte noe bestemt fargeskjema, så ut til å være slengt tilfeldig utover sofaer og lenestoler. Det var en typisk engelsk salong, tenkte Flappy, om enn med et adelig preg. Hedda var tross alt niesen til en marki. Da Flappy kom til å tenke på den nye venninnens aner, kjente hun hvordan konkurranseinstinktet ebbet ut, for Flappy kunne verken konkurrere med adelen eller la være å la seg imponere av den. Det var noe ved en tittel som fikk henne til å føle seg merkelig ydmyk. Denne følelsen var egentlig en lettelse, for var det én ting Flappy avskydde, så var det kniving om å være bedre enn alle andre; det var så slitsomt hele tiden å skulle forsvare sin stilling på toppen.

			Flappy skulle til å sette seg da Charles kom til syne utenfor glassdøren til terrassen. Flappy snappet etter pusten. Han var utrolig kjekk, med tykt, grått hår; lang, rett nese; sensuell munn og de mest intense grønne øynene hun noensinne hadde sett. De var virkelig absurd grønne, som jade. Den umiddelbare reaksjonen da hun så ham, var opprømthet. Som hun hadde nytt elskovsettermiddagene de hadde hatt i annekset på Darnley Manor.

			«Skjønnheten min!» utbrøt Charles og kom strenende inn i rommet. Han så ut som om han var farlig nær ved å omfavne henne. Å, som Flappy lengtet etter å bli omfavnet. Å bli omsluttet av de sterke armene og kysset av de fyldige, myke leppene.

			Hun trakk seg unna som et forskremt byttedyr. «Hei, Charles», sa hun avmålt, mens hun mobiliserte alt hun eide av viljestyrke for å holde igjen villdyret inni seg, det som for bare et par uker siden hadde hatt fritt spillerom.

			«Du ser deilig ut.»

			«Tusen takk», svarte hun og søkte tilflukt bak sofaen da han tok et skritt nærmere.

			Han så spørrende på henne. «Vil du ikke hilse ordentlig, min skjønne? Synes du ikke jeg har fortjent et kyss? Hvorfor denne plutselige blygheten?» Han senket stemmen. «Bare ett.»

			«Charles, det er slutt», hvisket hun inntrengende og med et engstelig blikk mot døren, den som Hedda når som helst kunne komme inn gjennom.

			Charles gliste skøyeraktig, noe hun en gang hadde elsket ved ham, men nå fylte det Flappys hjerte med frykt. «Det blir aldri slutt, min skjønne. Jeg har deg under huden. Jeg tenker på deg hvert øyeblikk, hver eneste dag. Kjærligheten lar seg ikke skru av som en kran.»

			«Det var ikke kjærlighet, Charles. Det vet du godt.»

			Smilet hans ble vellystig da han lot blikket gli over kroppen hennes, slukte grådig hver centimeter av den. «Du har rett. Det var begjær også. Deilig, farlig, begjær. Husker du den ekstatiske nytelsen jeg ga deg?» Den husket Flappy utmerket godt og ble ildrød i kinnene. «Du kunne aldri få nok. Ikke lat som om du har glemt det. Vi kan gjøre det igjen.»

			Flappy hørte fottrinn ute i hallen. Hun løftet hodet og sa med sin mest bydende stemme: «Nei, Charles. Ta deg sammen. Hedda er min venninne, og jeg vil ikke gå bak ryggen hennes.»

			I samme øyeblikk kom Hedda inn, akkurat slik Flappy visste at hun kom til å gjøre. Hedda sendte Charles et strengt blikk av den typen man kunne ha gitt et uskikkelig barn. «Er du plagsom, Charles?» sa hun. «Beklager det, Flappy.»

			«Vel, da skal jeg la dere damene få være i fred», sa Charles, ikke det minste skyldbetynget. «Hyggelig å se deg, Flappy. Hadde jeg ikke visst bedre, ville jeg ha trodd det var vår.»

			Flappy sukket lettet da han forlot værelset. «Hedda», sa hun og ga venninnen en klem.

			«Flappy. Kom og sett deg. Vi har mye å snakke om. Si meg, har du funnet ut hvem det paret er, de som satt på din og Kenneths benk på søndag? Jeg er så spent.»
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